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Wst�p 
 
Odprawiana pi�� razy dziennie modlitwa zwana sal�t jest najbardziej charakterystycznym 
rytuałem muzułma�skim - widok wiernych wykonuj�cych pokłony na barwnych dywanikach 
tak głeboko zakorzeniony jest w powszechnej 
wiadomo
ci, e rozpoznawalny jest nawet dla 
osób nie maj�cych zbyt wielkiej wiedzy o religii Islamu. Mamy jednak w Islamie do 
czynienia równie z tzw. du'� (arab. ��	
 wywodzi si� od słowa znacz�cego "wzywa�") - 
modlitw� osobist�, która w przeciwie�stwie do sal�t nie ma 
ci
le okre
lonej formy i polega 
na zwracaniu si� do Boga z pro
b�, podzi�kowaniem lub po prostu wysławianiem Jego 
chwały.  
Bóg mówi nam w Koranie aby
my zwracali si� do Niego z naszymi pro
bami: 
 

��������������	�� � � � � � �  � �  
Wzywajcie Mnie, a ja was wysłucham! 
(40:60) 
 
Szczególnie powinni
my prosi� Boga o przebaczenie naszych grzechów - wiemy z hadisów, 
e nic nie jest Mu tak miłe jak szczera skrucha grzesznika zwracaj�cego si�  ku Niemu. 
Wiemy równie, e nigdy nie powinni
my w�tpi� w to, e Bóg moe nam wybaczy�: 
 

��!�"�#��$��%�&��'���()*+�,�-#�,�.�/0�12���3456�7��89)���:;����<(���1+'���=	�>���+� �� � �?   @          � � � � � � � �� �A �� ? ? ?? � � �? � �� �  � �� �� �
��/(���0�)*���  ? � � � �  
 
O słudzy moi, którzy wykroczyli�cie przeciwko sobie samym, nie tra�cie nadziei w 
miłosierdzie Boga! Zaprawd�, Bóg przebacza grzechy w cało�ci. Przecie On jest 
Przebaczaj�cy, Lito�ciwy! 
(39:53) 
 
Podstawowym celem du'� jest jednak zblienie si� do Boga. Czytamy w Koranie: 
 

4��=	�>��B�C���D#EF � �  � �� ��  �-��	��D#�G�H���I��	���%�� J�+(K���L<�� � � ��    ? � � � �  �  � �F  
 
A kiedy zapytaj� ciebie Moi słudzy o Mnie, to zaprawd�, Ja jestem bliski! Odpowiadam 
na wezwanie kadego wzywaj�cego, kiedy Mnie wzywa. 
(2:186) 
 
Du'� stanowi wi�c nawi�zanie osobistego, duchowego kontaktu z Bogiem, wyraz naszej 
t�sknoty za Nim i powierzenie Mu wszystkich naszych spraw, dzi�ki czemu zyskujemy 
prawdziwy wewn�trzny spokój: 
 

&�;5���1M�36�,�(�'N�7�� � � � �A    � � � O  �  �  
 
Przez wspominanie Boga uspokajaj� si� serca. 
(13:28) 
 
Oprócz spontanicznych modlitw, w których swoimi własnymi słowami prosimy Boga, 
dzi�kujemy Mu lub wychwalamy Go, tradycja Islamu bogata jest równie w modlitwy, które 
spisane zostały na podstawie słów Proroka (s) oraz Imamów (a), które cz�sto recytowane s� 
przez muzułmanów zarówno prywatnie jak i podczas religijnych zgromadze�. Bez w�tpienia 



do najwaniejszych z nich w tradycji szyickiej (rozpowszechniona jednak jest równie w
ród 
sunnitów, szczególnie w 
rodowiskach sufickich) naley Du'� Kumejl, odmawiana w 
szyickich meczetach w kady czwartkowy wieczór. Jej nazwa pochodzi od Kumejla Ibn 
ZijPda NakhP'i, jednego z towarzyszy Proroka oraz Imama 'Alego (a), znana jest równie jako 
Du'� Khidr. Według tradycji Kumejl uczestniczył pewnego dnia w zgromadzeniu w meczecie 
w Basrze, podczas którego Imam Ali wspomniał o nocy 15-go Sza'bPn (miesi�c 
poprzedzaj�cy RamadPn). Według słów Imama, je
li kto
 wyrecytuje tej nocy du'� proroka 
Khidra (a), jego modlitwa z pewno
ci� zostanie wysłuchana a jego pro
by spełnione. Kiedy 
tłum rozszedł si�, Kumejl poprosił Imama 'Alego aby zapoznał go ze wspomnian� modlitw�. 
Imam zalecił Kumejlowi recytowanie jej w kady czwartkowy wieczór lub raz w miesi�cu lub 
przynajmniej raz w roku, po czym poprosił go aby usiadł i rozpocz�ł nast�puj�cymi 
słowami... 
 
 
 
 

 
��/(���1�/(���,��9N    ? ?  � �  

W imi� Allaha Miło�ciwego, Miłosiernego 
 

H�Q2�RSE�H�Q2�:;���TU U? ?� � �� � F  �8;��? � O  
 

Niech Allah błogosławi Muhammada i ród Muhammada 
 
 
 

�8;��? � O��V����W$�E������B��/(N�B�C�����#�U � ? � � � �  � ? � �� � � � � � F   
Boe! Prosz� Cie w imi� Twojego miłosierdzia, które obj�ło wszelk� rzecz  

 
��V� A���8��RDE���V�����8��XYZE���V�����8N�[(8K������B6�5NEU U U� � �� �? ? ?O ?� � �� � �� �  � � �  ? � � 

W imi� Twojej mocy, która zwyci�a wszystko, wszystko si� jej poddaje i unia si� przed ni�  
 

��V�����8N�W>;\������B6E(>�NE� ? �   � �� � ? �  � � � � 
W imi� Twojej pot�gi, która nad wszystkim bierze gór� 

 
��V��8��]�5+�7������B6^$NEJ � � � � � ? �  ?  � � 

W imi� Twojej sławy, z któr� nie moe si� równa� adno stworzenie  
 

��V����[_2������B��`$NEU ? � � � �O �  � �  � � 
W imi� Twojej wielko
ci, która obj�ła wszelk� rzecz  

 

��V����a��='���B��3;9NEU ? � � �?  �  � � 
W imi� Twojej władzy, któr� sprawujesz nad wszelk� rzecz�  

 

��V������4<�H$N��K�>���B8%�NEU � F �  � � ��  � � � 
W imi� Twojego oblicza , które trwa� b�dzie wiecznie po tym jak wszystko inne zginie  



 

��V����-��0��[_2������Bb���CNEU F � � �� � � � � ?   � � 
W imi� Twoich imion ukazuj�cych wielko
� Tw� we wszelkiej rzeczy 

 

��V���N�c�/��='���B�;$NEU � F �   � ? �  � 
W imi� Twojej wiedzy, która obj�ła wszelk� rzecz  

 

���B8%E�0�4NE? �  � � �  ��V� A���"����d��='U � � � � � � 
W imi� 
wiatła Twojego oblicza, które rozja
nia wszelk� rzecz  

 

1+(Ze��(ZS��+E�1��Ef��RE���+�gEHK��+�0����+� �� � � � ? ?� � �A � � 
O hwiatło! O hwi�ty! O pocz�tku pocz�tków! O ko�cu ko�ców!  

 

������&��'������()\���8;��O O� � A �   ?� � ��i$���B�86� �   � � � 
Boe! Wybacz mi grzechy, które pomniejszaj� moj� wstrzemi�jliwo
�  

 

�54���R^46������&��'������()\���8;��� �� F � � � ? O� A   ?� � 
Boe! Wybacz mi te grzechy, z powodu których zesłane b�d� na mnie kary  

 

���&��'������()\���8;��? ?� � A �   ?� � ��$4���(�*6���� � F � F � � � 
Boe! Wybacz mi te grzechy, które zamieniaj� przychylno
� Tw� w nieprzychylno
�  

 

���H���k>Q6������&��'������()\���8;��� A � � � ? ?� � A �   ?� � � 
Boe! Wybacz mi te grzechy, które przeszkadzaj� moim modlitwom  

 

����()\���8;���   ?� � � ?�l>���R^m46������&��'��� � ��  � ? A � 
Boe! Wybacz mi te grzechy, z powodu których zesłane b�dzie na mnie nieszcz�
cie  

 

�86C3Z��.M�3Z���E�n"�>�D����D�������()\���8;��� � �� � � �U U� � �? ?� �� � �� � �   ? ? � 
Boe! Wybacz mi wszystkie grzechy jakie popełniłem, wszystkie bł�dy jakich si� dopu
ciłem  

 

B9)��:�#�BN�X)o���E�np(�'N�B��#�&(56����#��8;��� � � �   O� � � �  � � �� � �� ��  � ? � F  ? � 
Boe! Przybliam si� do Ciebie wspominaniem Ciebie. Prosz� o miło
� przez Twoje 

wstawiennictwo  
 

�12��4��H6�-��p	��N�B�C��E� � �    � � � � �� � � � �BN(K�  � � 
I prosz� Tw� szczodro
� by
 zbliył mnie do siebie 

 
 

p(�D��4�8;6�-�E�p(�V��4�q�6�-�E� � �� �� �  �  � � �� �� �� ��  � 
By z Twoj� pomoc� udało mi si� by� wdzi�cznym, by
 natchn�ł mnie do wspominania Ciebie  

 

Xd�Z�R�r��B�C�����#��8;��U  ?� � �� � � � F  O � 
Boe! Prosz� Ci� jako Twój posłuszny sługa 

 



�4�/(6E��4Q2�96�-��XV�Z���'�2� � �� ��   � �U U O � � 
pokorny, boj�cy si�; wybacz mi i zmiłuj si� nade mn�  

 

�$d���2�R��/f��X��%��<E��$��K���d�0�B�95N��4;$�6E@ @ @     �  � � � � ��  � � � � 
I uczy� mnie zadowolonym a nie chciwym w doli, jak� mi wyznaczyłe
 i pokornym w 

kadych okoliczno
ciach  
 

"�K�<�[H�V��12�R�r��B�C��E��8;��� � �� � ? � �  � � � � � ? ? � 
Boe! Błagam Ci� jako człowiek w potrzebie ogromnej 

 

"�>\0�pH4�����<��`�E�"�%�/�Hb�Ho���H4��BN�R^��E� �� � � � �� � O � �� � � � �    � � � �� � � � 
Który zanosi swoje pro
by do Twojej blisko
ci w czasie trudno
ci; którego nadziej� zwi�ksza 

wszystko bliskie Tobie.  
 

p(2��(8sE�p(�2��)ZE�B���2�a�E�B��3;���`���8;��� � � � � �� � � �� � � � � � �� � � � � ?� � � � ?  
Boe! Twoje panowanie wielkie, miejsce wysokie, plan Twój skryty , przykazanie jasne.  

 

B�2��/�12�0�()���1��+�7E�B60HK�[(%E�p(8K��;\E� � �    � � � � � �� �� � � � � �� � �� �� � � � � � 
Twój majestat zwyci�a wszystko, Twoja moc wszechobecna, nie sposób uciec od Twoich 

rz�dów.  
 

��7E��(6����Qb�>5��7E��(<�\��N��'��H%��7��8;��      ?@ � @ � � �  � � Op(�\�7H>2�19Q��N�t�>5����;���12���o� �� � � @ F � � � ��   � � �  � U � 
Boe! Prócz Ciebie nie znajduj� nikogo wybaczaj�cego grzechy, ukrywaj�cego moje okropne 

czyny, zamieniaj�cego moje złe uczynki w dobre.  
 

pH�QNE�B��Q>��W���7#�"�#�7� � � � � � � �� � � O  
Nie ma innego Boga prócz Ciebie! Chwała Ci! Wysławiam Ci�!  

 

�;8�N�[�(�6E��9)��W�;s � � � � � � �� ? � �� � �  
Post�piłem niesprawiedliwie ze swoj� dusz�, o
mieliła mnie moja własna ignorancja  

 

�;��B42E����p(�D��+HK�:�#�W4��E?    � �� � �F � � � �  � � � �  
Uspokoiłem si� Twoim dawnym wspomnieniem o mnie i okazan� mi łask�  

 

"�;K���a>���12�u	�<�12���E�"6(���t�>K�12����=7�2��8;��� � �� � �� � �     ?� � � � �� � �U U� �� � � O � 
Boe! Panie mój! Ile moich okropnych czynów skryłe
, ile ci�kich do
wiadcze� ułatwiłe
.  

 

���E�"��KE�0�v��12���E� �� � �� � � � U   � �"�$<	�wE(�2�12� � � � � U � � �  � 
Od ilu poraek mnie wybawiłe
 i od ilu nieprzyjemno
ci mnie odsun�łe
.  

 

"6(o��"��a!��W9�����%���4x�12���E� �� �� � � � �@ � �� U � �U  � �  
Na ile pochwał pod moim adresem pozwoliłe
, cho� nie zasłuyłem na nie 

 

�E��baN��`���8;��� � � � � ? � O���/������N�c(<� � � � �  
Boe! Moje nieszcz�
cie stało si� powane, moja sytuacja pogorszyła si� nie do zniesienia 

 



��������N�[(iKE �  � � � �  
I ograniczyła działania  

 

�;2��H$N��$)��1���49>/E���a\���N�[H$KE    � � � � � � � � �� � �� �� � �  
Moje ła�cuchy sp�tały mnie, moja rozpacz ograniczyła mnie  

 

�!0E(*N����H����4��HZE � �  A  � � � � �  
Ten 
wiat oszukał mnie swoimi pokusami 

 

���32E��8�+�4�N��9)�E    � � ��   � �  
Dusza moja zdradziła mnie czyni�c mnie nieuwanym 

 

B6^$N�B�C�C<�=H����+� �   ?  � � � F  
Władco mój! Błagam Ci�, w imi� Twej Wielko
ci  

 

���$<E��;��������b��	�B4����Q+�7�-�    � � � � �� � �� � � � � �  
By moje grzechy i wyst�pki nie zamkn�ły mojej modlitwie dost�pu do Ciebie 

 

=(��12�"�;��W$;c���2��)yN��4QY)6�7EF     � � �� �� � � �? F  � � �  
Nie ha�bij mnie ujawniaj�c moje skryte czyny  

 

6�7E� ���3+()6�]�E	E��6���#E��;$<�����12��6��;Z��<�"�;����2�:;��.N�5$��N��4;%�$          � � �  � � �� � � �� � � � � �
��;)\E��6��8V�I(v�E�����8%E   � �� � � � �� �� � �  

Nie przyspieszaj kary za skryte głupie post�pki i czynienie zła, za moje niedbalstwo i 
ignorancj�, za ogrom moich nami�tno
ci i zaniedbania  

 

�<Ez0�R��/f������<����B6^$N��8;���1�E@ �  � F � ? �    ?�  � O � � 
Boe! W imi� Twojej sławy , w kadych okoliczno
ciach b�dj dla mnie Miłosierny  

 

�<�3��0�2f��X��%��<��;�E@ � � � �  � ? � � 
I we wszystkich moich sprawach b�dj wobec mnie pełen miło
ci  

 

"�C���p(�\����12��N0E��8�#� �� � �� �  � � F � � � 
Boe i Panie mój! Nie mam nikogo oprócz Ciebie  

 

=(2���<�(`4��E�=(d�{o�� � � ? � F � � � � 
Kogo mógłbym prosi� o oddalenie moich wyst�pków i dbanie o moje sprawy  

 
 

=7�2E��8�#� � �  � 
Boe i Panie mój!  

 

��9)��|�!�"�<�W$>6�����/��;��W+(% ?� � �� �� �� �� �? @ � � � 
Przykazale
 mi, ale ja pod�yłem za zachciankami swoich nami�tno
ci  

 



=EH��1�+^6�12�"�<�g(�/����EF � �  � ��    � � � � �  
I nie ustrzegłem si� od namowy mojego nieprzyjaciela  

 

wH$��E�|�!����N���(*<� � � � � �   ? � ���Y5���B�D�:;��� � � �  
który mnie oszukał prónymi pragnieniami a los mu w tym pomógł  

 

p	EH/�}$N�B�D�12��;��|(%���N�[qE���<� � �   ?� � � � � �� � � � � � � �  
Przekroczyłem niektóre Twe granice przez to co si� ze mn� stało  

 

p(2�E��}$N�W)��ZE�   � �� � �� �  
I post�piłem na przekór Twoim nakazom 

 

B�D�X��%��<��;��.�Q���B;<� � �  ? � � �� ? � �  
Dostarczaj�c Ci argumentów przeciw mnie  

 

pz�YK�"�<��;��|(%����<����.�/�7E� �� � �  ?   � � ? � �  
Nie maj�c adnego argumentu, którym mógłbym prosi� Ci� o inny wyrok 

 

zaNE�B��/��42^��E� � � �� � � �  � � �p�  
Jestem wi�c odpowiedzialny za to, co mi nakazujesz i czym mnie do
wiadczasz 

 

�9)��:;���<�(�#E�=(�i56�H$N��8�#��+�B��6��HKE   � �� � �� � �� � �  � � � � � �  
Teraz przyszedłem do Ciebie Panie po swoich grzechach i ucisku swojej duszy  

 

9�42��2	����0'�$2   � � � �@ @ � �a�5�92��(@  � � � @  
Jako przepraszaj�cy, ałuj�cy, przegrany, prosz�cy o wybaczenie grzechów  

 

�<(�$2��4�'2��(52�n�>�42��()*�92@ @ @ � �� �� � � � �    � ? @ @ �  
Powracaj�cy do Ciebie, 
wiadomy, poddany człowiek  

 

%�6����^)2�7E��42�-�����2��()2�H%��7? O� � �@ @� � �F  O  � � �  �=�+#�B��Z	#E�=0'��B��>K�(�\�=(2���<�"��#�"� � �? � �   � � � � �� � ��  �
B��/0�12�.$���<�   � � � � �� U � 

Prócz Twojego przyj�cia moich przeprosin i okazania mi wielkiej miło
ci, nie znajduj� 
ratunku od nast�pstw moich czynów i schronienia gdzie mógłbym si� skierowa� ze swoimi 

sprawami  
 

�K�xE�HV�12��4�<E�=(d�IHV��/0�E�=0'���>K�<��8;��    ?� � �? ?� �� ? � O � �� � � �� �� � � O � 
Boe! Przyjmij wi�c moje przeprosiny, oszcz�dj mnie przez wzgl�d na moje cierpienia i 

wyzwól mnie od p�taj�cych ła�cuchów  
 

�HN�{$d��/0#�&0��+ � �� � � � �� � F��`��.K	E�=H;%�.K0E��   � � � �? ?� ��   � 
Panie mój! Oka mi lito
� przez wzgl�d na słabo
� mego ciała, delikatno
� mojej skóry, 

krucho
� moich ko
ci  
 

 



��+'*6E�=(NE����N(6E�=(�DE��5;Z��HN�12��+� �    �   F    � � �� � � � � � � � � 
O Ty, który mnie stworzyłe
 i nadałe
 mi m� osobowo
� i zapewniłe
 wychowanie, dobrobyt i 

zaopatrzenie 
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A teraz oka mi na nowo Twoj� szczodro
� i dobro�  
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O Boe mój! Władco mój! Panie mój! 
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Czy ukarasz mnie Twym bolesnym ogniem? Po tym jak uznałem Twoj� Jedno
�  
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Po tym jak moja dusza wypełniła si� poznaniem Ciebie  
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Po tym jak mój j�zyk zaj�ł si� wspominaniem Ciebie 
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Po tym jak przekonałem si� o Twojej Miło
ci  
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Po moim szczerym wyznaniu grzechów i szczerej modlitwie, po moim poddaniu si� Twojemu 

panowaniu? Nie sposób oczekiwa�, e zniszczysz tego, kogo wychowałe
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Lub e oddalisz tego, kogo zbliyłe
 do siebie, lub wygonisz tego komu dałe
 schronienie  
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Lub ukarasz tych , z których byłe
 zadowolony i dla których jeste
 miłosierny  
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O Panie mój! Boe mój! Gdybym tylko wiedział, Władco mój! 
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Czy mógłby
 podda� piekielnym m�kom twarze kłaniaj�ce si� przed Twoj� pot�g�  
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Albo j�zyki mówi�ce prawd� o Twojej Jedno
ci i z wdzi�czno
ci� o Twojej chwale  
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Albo serca uznaj�ce prawdziwo
� Twojej Bosko
ci  
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Lub rozumy, które zawieraj� w sobie tyle wiedzy o Tobie, e Tobie si� poddaj�  
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Lub cz�
ci ciała, pokornie d��ce do tych miejsc, gdzie mona si� Tobie kłania�  

 

.4�'2�p0�)*��LN�[0�V�E@ �   � � �  � �  � �  
Błagaj�c o wybaczenie grzechów ?  
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Jak monaby Ci� o to podejrzewa�?  
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Jake dalekie jest to od Twej łaskawo
ci, O Szczodry!  
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Panie mój! Ty przecie wiesz o mojej słabo
ci w obliczu nawet niewielkiego nieszcz�
cia w 

tym yciu  
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I nieprzyjemno
ci jakie dotykaj� mieszka�ców tego 
wiata 
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Cho� s� to takie nieszcz�
cia i nieprzyjemno
ci, które nie trwaj� długo i czas ich jest krótki  
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Jak wi�c mam znosi� pozagrobowe kary i ich wielkie cierpienia? 
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Kary, których czas jest długi, ci�ar których si� nie zmniejszy dla tych, którzy na nie 

zasługuj�  
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Poniewa kary te wynikły z gniewu Twojego i niezadowolenia  
 

�0f�E�[�E��9���"��]�56�7��2��'!E� �� � �� �? � � �  
A s� one takie, e nie znios� ich ani ziemia ani niebiosa  
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Panie mój! Jake mógłbym znie
� je ja? Przecie jestem tylko bezsilnym, ukorzonym, 
ałosnym, nieszcz�snym i biednym sług�? O mój Boe! Panie mój! Władco mój! 

Dobroczy�co mój!  
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Na które ze swoich problemów Ci si� wyali�? Z powodu których mych utrapie� zapłaka� i 
szlocha�?  
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Czy z powodu bólu, ogromu cierpienia? Czy moe z powodu czasu trwania mojej kary?  
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A je
li za mój brak pokory postawisz mnie w piekle w jednym rz�dzie z Twoimi wrogami  
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I zbierzesz razem z tymi, którzy zasłuyli na Twoj� kar�  
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I odzielisz mnie od Twoich przyjaciół i pobonych 
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Boe mój, Panie mój, Dobroczy�co mój, Władco mój! Cho�bym zniósł Twoje kary 
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To jak mam znie
� rozł�k� z Tob�?  
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Mog� znosi� gor�co Twojego ognia  
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Ale  jak mam znie
� pozbawienie mnie Twego szlachetnego spojrzenia?  
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Jak mam przebywa� w piekielnym ogniu maj�c nadziej� na Twoje przebaczenie moich 

grzechów?  
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O mój władco! Mój Dobroczy�co! W imi� Twojej Wielko
ci szczerze przysi�gam  
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Je
li pozostawisz mnie w piekle nie pozbawiaj�c głosu, to b�d� Ci� błaga� szlochem 

spomi�dzy mieszka�ców piekła; jak ludzie, którzy maj� nadziej� na Twoj� miło
�  
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B�d� szlocha� lamentem szczerym  
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B�d� szlocha� jak ludzie pozbawieni bliskich  
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Dono
nym głosem b�d� Ci� wzywa� krzycz�c: Gdzie Jeste
 Patronie wierz�cych!  
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O granico nadziei poznanych!  
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O Wybawco wołaj�cych o pomoc!  
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O Przyjacielu dusz szczerych!  
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O Boe 
wiatów!  
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O Boe! Sława Ci! Chwała Ci!   
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Czy mógłby
 słysze� głos muzułma�skiego sługi,  uwi�zionego w piekle za swe 

nieposłusze�stwo 
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Cierpi�cego tam m�ki z powodu swoich grzechów  
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I zatrzymanego pomi�dzy warstwami piekła z powodu swoich grzechów i przewinie� 
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Który szlocha z nadziej� na Twe miłosierdzie  

 

pH�/�6��!��-�9;N�B+	�4+E� � �    �  �   � �  
I wzywa Ci� j�zykiem tych, którzy wierz� w Twoj� Jedno
�  
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I błaga Ci�, przyjmuj�c Twoje panowanie  
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O Dobroczy�co mój! Jake moe on pozostawa� w cierpieniu  
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Maj�c nadziej� na Twoj� łagodno
�, któr� mu wcze
niej okazałe
? 
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Jak moe m�czy� go piekielny ogie�, skoro ma nadziej� na Tw� lito
� i miłosierdzie?  
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Jak mog� mu zaszkodzi� płomienie, je
li Ty słyszysz jego głos i widzisz gdzie si� znajduje?  
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Jak mog� skrzywdzi� go płomienie, je
li Ty znasz jego słabo
ci? 
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Jak moe on by� rzucany mi�dzy warstwami piekła skoro Ty znasz jego szczero
�? 
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Jak mog� zagrozi� mu piekielne demony je
li on zwraca si� do Ciebie mówi�c: Panie mój?  
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Jak mógłby
 go tam pozostawi� je
li ma on nadziej� na wybawienie z cierpienia? 
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Nie tego spodziewamy si� po Tobie znaj�c Twoje miłosierdzie 
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I nie przystoi to Twojej yczliwo
ci i dobru okazanym nam – wierz�cym w Jednego Boga  
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Jestem przekonany, e je
li nie pouczyłby
 o cierpieniach przewidzianych dla tych którzy Ci 

zaprzeczaj�  
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I gdyby nie byłoby Twoj� decyzj� pozostawi� w piekle swoich wrogów  
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To stworzyłby
 ogie� chłodnym i bezpiecznym dla wszystkich, w rezultacie czego w piekle 

nie byłoby ludzi  
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Ale Ty przysi�głe
 na Swoje 
wi�te imiona, e zapełnisz piekło niewierz�cymi  
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Spo
ród ludzi i dinów  
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I na wieczno
� pozostan� tam uparci 
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O Ty, którego sława jest wielka! Objawiłe
 w swej dobroci  

 
������������� � � � � � � ������ �!��"#������������$� �� � � � % %� � � �  

�e wierz�cy i grzesznicy nie mog� by� równymi  
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O Boe mój! O Panie mój! Prosz� Ci� w imi� Twojej pot�gi, któr� Ty okre
liłe
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W imi� Twojej decyzji i postanowienia jakie podj�łe
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I zwyci�yłe
 tych , których si� ono tyczyło  
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By
 wybaczył mi moje grzechy, których si� dopu
ciłem w t� noc i t� godzin�  
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A take wszystkie moje grzechy i złe uczynki, których dopuszczałem si� skrycie  
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I wszystko to, co uczyniłem z ignorancji i nie
wiadomo
ci, co ukryłem czy zrobiłem na 

oczach ludzi, co uczyniłem w tajemnicy i otwarcie  
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I wszystko co napisano o moich wyst�pkach przez Twoich pisarzy (aniołów), którym 

przykazałe
 spisa� wszystkie czyny ludzi  
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Którym nakazałe
 zachowa� wszystko co czyniłem  
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I uczyniłe
 ich 
wiadkami czynów dokonanych cz�
ciami mojego ciała  
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Które Ty równie obserwowałe
 z nimi 
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S� te jednak i czyny, które przed nimi s� skryte  
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Które ukryłe
 w swoim miłosierdziu i nie ujawniłe
 ich b�d�c lito
ciwym  
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I modl� si� o udział we wszelkim dobrze, które zsyłasz 
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I łaskach, którymi obdarzasz 

 

E��"�39N��q0�E��n"6(o��(N�� � �� � �� � U  �  � � �  
I błogosławie�stwach Twoich i zaopatrzeniu przez Ciebie danym 
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Wybaczeniu grzechów i skryciu bł�dów  
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O Panie! O Panie! O Panie!  
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O Boe mój! O Władco mój! O Dobroczy�co mój! O Ty, który zarz�dzasz moj� wolno
ci�  
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W którego r�kach jest moje istnienie i mój los  
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O wiedz�cy o mojej stracie i mojej biedzie 
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O wiedz�cy o mojej potrzebie i ubóstwie!  
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O Panie! O Panie! O Panie!  
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Prosz� Ci� w imi� Twojego prawa, Twojej 
wi�to
ci, Twoich atrybutów i imion  
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Spraw by moje dzienne i nocne godziny  
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Wypełnione były wspominaniem Ciebie i słueniem Tobie  
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I uczy� moje czyny moliwymi do przyj�cia przez Ciebie  
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A działania i modlitwy uczy� jednym nieustaj�cym wysiłkiem  
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A moje ycie uczy� ci�gł� słub� Tobie 
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O mój Wladco! O Ty, w kim mam oparcie! O Ty, któremu al� si� na moj� sytuacj�  
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O Panie! O Panie! O Panie! 
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Wzmocnij cz�
ci mojego ciała dla słuenia Tobie i zwi�ksz moj� odwag� bym w tej słubie 

trwał 
 

B�2HyN�R�i6~���<�]�EH��E�nB��oZ��<�H��������!E� � �    � � ��    F ? ?� �� � � � � 
I obdarz mnie gorliwo
�i� bym 
wiadomy był Ciebie i słuył Ci wytrwale 
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Do czasu kiedy pospiesz� do Ciebie na plac (po 
mierci)  
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I bym 
pieszył si� w
ród 
piesz�cych na spotkanie z Tob�  
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I bym pod�ał ku Tobie w
ród gorliwie d��cych i bym zbliył si� do Ciebie jak zbliaj� si� 

szczerze oddani  
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I bym bał si� Ciebie jak boj� si� ludzie utwierdzeni w wierze 
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I bym znajdował si� w pobliu Ciebie razem z pobonymi  
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Boe mój! Kto b�dzie mi jle yczył niech spadnie zło na niego 
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I zniwecz plany tego, kto knuje przeciw mnie  

 

;$%�E� � � �pH4���>�i��pH�>��19/��12��4� � � ��     @ �   � � �  
Uczy� mnie jednym ze swoich szczególnie bliskich sług  
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I daj mi schronienie w jednym z miejsc najbliej Ciebie 
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Zaprawd�, nikt nie moe osi�gn�� takiej pozycji bez Twojego patronatu  
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Oka mi szczodro
�; w imi� swej wielko
ci obdaruj mnie; w imi� swojej milo
ci uchro� mnie  
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Spraw by mój j�zyk wspominał Ciebie, a moje serce wypełniło si� Twoj� miło
ci�  
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B�dj dla mnie łaskawy w swojej odpowiedzi  
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Wybacz mi moje potkni�cia. Zaprawd�, Ty przykazałe
 swoim sługom by Ciebie czcili  
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I przykazale
 im by Ci� wzywali i obiecałe
, e odpowiesz na ich wezwania  
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O mój Władco! Zwracam wi�c ku Tobie twarz  
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I wyci�gam do Ciebie dłonie w modlitwie  
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Prosz� Ci�, przyjmij moje modlitwy w imi� swojej mocy i spełnij moje pro
by  
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Nie czy� ze mnie zrozpaczonego w Twoim miłosierdziu  
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Ustrze mnie od zła moich wrogów spo
ród dinów i ludzi, uczy� niezalenym od nich  
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Wybacz człowiekowi nie posiadaj�cemu nic opócz modlitwy 
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Zaprawd� Ty czynisz co zechcesz  
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O Ty, którego imi� jak lek, którego wspominanie jak ozdrowienie, poddanie si� któremu 

przynosi dobrobyt  
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Zmiłuj si� nad człowiekiem, którego jedynym atutem nadzieja a jedyn� broni� opłakiwanie 
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O zsyłaj�cy dobro i odsuwaj�cy nieszcz�
cia! hwiatło o
wietlaj�ce bł�dz�cych w ciemno
ci! 

O Wiedz�cy, który nie musi wiedzy nabywa�  
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Błogosław Muhammada i ród Muhammada!  
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I post�p ze mn� wedle Twojego wyroku a nie tego tego co jestem warty. 
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I błogosław swojego Wysłannika i pobonych Imamów i pozdrawiaj ich szlachetnym 

pozdrowieniem! 
 
 
 




